
COMEDIA
SAFO

lI'ÓAACX be ~cx'Poírcxw' 'cx'Yéxvac, 'e1Tt­
jlVCx.a8ew' '-Are tboc, 't¡J.€PW

, - ',,€lI'rcxv 1rot 'PpevCX
K~p o"éxocx ~ópr¡rcxt.

Oh, cuán agitada
por tu imborrable dulzura, Attis.
El anhelo desata la mente
y el pecho insaciable la devora.
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Thy soul
grown delicate with satieties,
Atthis.
Oh Atthis,
1 long for thy lips.
1 long for thy narrow breasts,
thou restless, ungathered.

Tu alma
delicadamente cultivada por las saciedades,
Attis.
Oh Attis,
anhelo tus labios.
Anhelo tus tenues pechos,
oh inquieta, intacta.
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